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Thesis Title Relationships between the Understanding of the
Culture of the English Speaking Peoples and the

Reading Achievement

Name Mrs. Priya Unaratana
Department Secondary Education
Academic Year 1971

ABSTRACT
Objectives

This study attempted to determine the relationships
between the understanding of the culture of the English speaking
peoples and the reading achievement of First Year Kasetsart Uni-

versity students in the academic year 1971.

Procedure

Three sets of tests were constructed. The test on the
understanding of the culture of the English speaking peoples
consisted of fifty multiple choice questions. The reading pase
sage containing very few cultural elements consisted of twenty-
five multiple choice questions. The reading passage containing
many cultural elements also consisted of twenty-five multiple
choice questions. The three tests were revised after they had
been pretested for discrimination and difficulty with a group of
fifty students.

Two hundred subjects, both males and females, were selected
from 1300 students, the total number of first year Kasetsart Univer-
sity students, by using the stratified random sampling techniques
They were tested by the above indicated tests. After that the
coefficient of correlation of the test on culture and the two

reading passages were calculated by using Pearson's product moment



correlation. Eventually, the mean of the test on culture and

the mean of the two reading passages were calculated.

Findings

1. The understanding of the culture of the English speaking
peoples and the reading ability of the two reading passages are
related.

2. The majority of the students whose understanding of the
culture of the English speaking peqples fell on thé range between
average to good achieved the same range on the reading passage
containing many cultural elementse

3., The understanding of the culture of the English speaking
peoples is average.

4. The reading achievement on the passage containing very
few cultural elements is averagee.

5. The reading achievement on the passage containing many

cultural elements is high.

Suggestions

1. The teaching of reading the English language should
emphasize the teaching of cultural elements as well as the other
elements of the reading comprehensions

2 The evaluation of understénding of the cultural elecments
should be done as a part of the reading comprehension test,

3, Studies on different levels of cultural knowledge---the
more subtle and the less subtle ones---should be made to deter-
mine what types of cultural items should be emphasized in the

teaching of English as a foreign language.
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